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NEWS 2024

Freuen Sie sich auf unsere neuen Produkte 2024 – vom berührungslosen  
Sensor-Seifenspender passend zu unseren Badaccessoires-Serien über einen 
neuen LED-Lichtspiegelschrank in verschiedensten Ausführungen bis hin zu  
den innovativen Unterputz-WC-Modulen Asis PURE mit matten und glänzenden 
Glasfronten in schwarz oder optiwhite. Und das ist noch nicht alles.  
Lassen Sie sich inspirieren – viel Spaß.  

You can look forward to our new 2024 products - from touchless sensor soap 
dispensers to match our bathroom accessories series, a new LED illuminated mirror 
cabinet in a wide range of designs and the innovative flush-mounted toilet modules 
Asis PURE with matt and glossy glass fronts in black or optiwhite. And that‘s not all. 
Let us inspire you – have fun.
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TREND CHROME

SENSOR-SEIFENSPENDER · SENSOR SOAP DISPENSER
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SENSOR-SEIFENSPENDER

Kein Drücken oder Ziehen mehr – einfach die Hand unter den Spender halten und die 
Seife auffangen. Die aus den Serien LOFT, ROUND, FLOW und TREND bekannten Seifen-
spender bieten jetzt einen nie dagewesenen Komfort und das gibt es so nur bei emco Bad: 
einen Seifenspender im passenden Serien-Design, der sich dank eines integrierten Sensors  
berührungslos bedienen lässt. Für diesen Komfort ist ein High-Tech-Elektronikbauteil im 
Miniformat inklusive Lithium-Ionen-Akku unterhalb des Seifenbehälters verantwortlich,  
das per USB-Port ganz einfach wieder aufgeladen werden kann.

No more pushing or pulling - simply hold your hand under the dispenser and collect the 
soap. The soap dispensers familiar from the LOFT, ROUND, FLOW and TREND ranges now 
offer unprecedented convenience. Only emco Bad offers a soap dispenser in a matching 
series design that can be operated without touching it – thanks to an integrated sensor. 
This convenience is made possible by an high-tech electronic component in mini format 
including a lithium-ion battery underneath the soap container, which can be easily 
recharged via a USB port.

LOFT BLACK
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ROUND WHITE

FLOW BLACK

ACHT MODELLE. 
VIER SERIEN. 
DREI OBERFLÄCHEN.
NULL KONTAKT.
EIGHT MODELS. 
FOUR SERIES. 
THREE SURFACES.
ZERO CONTACT.

08 SENSOR-SEIFENSPENDER · SENSOR SOAP DISPENSER



High-Tech im Miniformat. Um den Seifenspender aufzuladen, brauchen Sie nur das mitgelieferte USB-
Ladekabel und eine Steckdose. Die integrierte Elektronik zeigt über eine rot blinkende LED an, dass  
der Akku geladen werden muss. Während des Ladevorgangs blinkt die LED grün und bei vollständiger 
Ladung wechselt sie in dauerhaft grün. Der Seifenspender kann zudem über eine Sensorfläche ein-  
oder ausgeschaltet werden.  

Miniaturized high tech. To charge the soap dispenser, all you need is the supplied USB charging cable and 
a socket. The integrated electronics feature a red flashing LED to indicate when the battery needs to be 
charged. The LED flashes green while charging is in progress and switches to a solid green light once fully 
charged. The soap dispenser can also be switched on and off via the sensor area.

LOFT
Sensor-Seifenspender 
Kristallglas, satiniert
Liquid soap dispenser 
satin-finish crystal  
 
	 0521 001 05	  
	 0521 133 05

FLOW
Sensor-Seifenspender 
Kristallglas, satiniert
Liquid soap dispenser 
satin-finish crystal  
 
	 2721 001 02	  
	 2721 133 02

TREND
Sensor-Seifenspender 
Kristallglas, satiniert
Liquid soap dispenser 
satin-finish crystal   
 
	 0221 001 02

ROUND
Sensor-Seifenspender 
Kristallglas, satiniert
Liquid soap dispenser 
satin-finish crystal   
 
	 4321 001 03	  
	 4321 133 03
	 4321 139 03

chrom chrome	 schwarz black	 weiss white

LED CONTROLPLUG & CHARGE
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PRIME 3

Der neue Lichtspiegelschrank PRIME 3 über-
zeugt mit leistungsstarkem, energieeffizientem 
LED-Licht an drei Seiten. Dieses sorgt für eine 
optimale Ausleuchtung bei der Gesichtspflege 
oder Kosmetik und für stimmungsvolles Licht 
beim Wohlfühlbad am Abend. Die Lichtstärke 
und -temperatur lassen sich über 3 kapazitive 
Touch-Bedienfelder in 3 festgelegten Stufen 
oder auch stufenlos einstellen. Alle Auf- und 
Unterputzmodelle sind in zwei Oberflächen 
und wahlweise einer verspiegelten oder glas-
weißen Rückwand im Innenraum erhältlich. 
Insgesamt stehen 66 Varianten zur Wahl.
 
The new Prime 3 illuminated mirror cabinet  
impresses with powerful, energy-efficient LED 
light on three sides. This ensures optimum illumi-
nation for facial care or cosmetics and atmos-
pheric lighting for a cosy bath in the evening.  
The light intensity and temperature can be ad-
justed via 3 capacitive touch control panels in 3 
fixed levels or continuously. All wall-mounted and 
built-in models are available in two finishes and 
with a choice of a mirrored or glass-white rear 
panel on the inside. A total of 66  
variants are available.
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AUFPUTZ- UND UNTERPUTZ-MODELLE
BREITEN VON 600 BIS 2.000 MM
KORPUS ALUMINIUM UND SCHWARZ
RÜCKWAND VERSPIEGELT ODER GLAS-WEISS

WALL-MOUNTED AND BUILT-IN MODELS
WIDTH FROM 600 TO 2,000 MM
CABINET ALUMINUM AND BLACK
REAR PANEL MIRRORED OR GLASS-WHITE

2Ausführungen
Versions

11Breiten
Widths

3Optionen
Options

66 Modelle
Models

UP/B-I

AP/W-M



PRIME 3

Verspiegelte Seitenteile bei den Aufputz- 
modellen und ein praktischer Einbaurahmen 
für eine einfache und schnelle Montage bei 
den Unterputzvarianten. Dazu hochwertige 
Scharniere mit Soft-close-Funktion, Doppel-
Spiegeltüren mit verchromten Griffen sowie 
ein dezentes, stufenlos einstellbares Glas-
bodenträgersystem.

Mirrored side panels on the wall-mounted 
models and a practical installation frame for 
quick and easy installation on the built-in 
versions. In addition, high-quality hinges with 
soft-close function, double mirrored doors 
with chrome-plated handles and a discreet, 
infinitely adjustable glass shelf support 
system.

Steckdosenbox im praktischen 45°-Design 
für mehr Platz. Drei kapazitive Touch-Bedien-
felder für die Lichtsteuerung sind in die ver- 
spiegelte oder glas-weiße Rückwand im 
Innenraum integriert.    

Socket box in practical 45° design for more 
space. Three capacitive touch control panels 
for light control are integrated into the mirrored 
or glass-white rear panel.

PRIME 3
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AUFPUTZ MODELLE			  WALL-MOUNTED MODELS

Oberfläche und Rückwand innen:	 Versions surface carcase and inside rear panel:

*072   Aluminium mit Spiegelrückwand	 *072   Alumininum with mirrored rear panel
*073   Aluminium mit glas-weißer Rückwand 	 *073   Aluminium with glass-white rear panel
*143   Schwarz mit Spiegelrückwand 	 *143   Black with mirrored rear panel

 600 mm		   600 mm	  800 mm	  1.000 mm		   1.200 mm

							     
	  

9497 *XXX 00  li./left 	 9497 *XXX 02	 9497 *XXX 03 	 9497 *XXX 04		  9497 *XXX 05  
9497 *XXX 01  re./right

 1.300 mm		   1.400 mm	  1.600 mm	  1.800 mm		   2.000 mm 

	
								         

9497 *XXX 06		  9497 *XXX 07 	 9497 *XXX 08 	 9497 *XXX 09		  9497 *XXX 10  

UNTERPUTZ MODELLE		  BUILT-IN MODELS

Oberfläche und Rückwand innen:	 Versions surface carcase and inside rear panel:

*172   Aluminium mit Spiegelrückwand	 *172   Alumininum with mirrored rear panel
*173   Aluminium mit glas-weißer Rückwand 	 *173   Aluminium with glass-white rear panel
*144   Schwarz mit Spiegelrückwand 	 *144   Black with mirrored rear panel

 600 mm		   600 mm	  800 mm	  1.000 mm		   1.200 mm

							     
	  

9497 *XXX 00  li./left 	 9497 *XXX 02	 9497 *XXX 03 	 9497 *XXX 04		  9497 *XXX 05  
9497 *XXX 01  re./right

 1.300 mm		   1.400 mm	  1.600 mm	  1.800 mm		   2.000 mm 

	
								         

9497 *XXX 06		  9497 *XXX 07 	 9497 *XXX 08 	 9497 *XXX 09		  9497 *XXX 10  

Einbaurahmen
Installation frames

600 mm	 800 mm	 1.000 mm	 1.200 mm	 1.300 mm	 1.400 mm	 1.600 mm	 1.800 mm	 2.000 mm
949700010	 949700011 	 949700012	 949700013	 949700014	 949700030	 949700029	 949700032	 949700033

Produktübersicht PRIME 3 Lichtspiegelschränke 
Product overview PRIME 3 illuminated mirror cabinets
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ASIS PURE | WOOD

EIn neues WC-Modul mit durchgehender MDF-Lackfront in schwarz, weiß oder diamant-
grau. Mit zwei Fächern für WC-Papier und Reserverolle sowie integrierter Bürstengarnitur.

A new WC module with a continuous MDF lacquered front in black, white or diamond grey. 
With two compartments for toilet paper and a spare roll as well as an integrated brush set.

•	 9755 *XXX 10	 Asis Pure WC-Modul, 730 mm, Türanschlag links · door hinge left
•	 9755 *XXX 11	 Asis Pure WC-Modul, 730 mm, Türanschlag rechts · door hinge right

ASIS PURE | WOOD

* 513 alpin-weiß · alpin white (matt)     * 514 schwarz · black (matt)     * 515 diamantgrau · diamond grey (matt)



ASIS PURE | GLAS

ASIS PURE – jetzt neu mit matten und glänzenden Glasfronten. In schwarz und optiwhite.  
Als klassisches WC-Modul oder als geräumiges Schrankmodul. Mit den neuen Modulen  
schaffen Sie mehr Stauraum und mehr Platz im Bad.
 
ASIS PURE - now with matt and glossy glass fronts. In black and optiwhite finish. Available as 
 a classic WC-module or spacious cabinet module. With these new modules you can create more 
storage and more space in the bathroom.

16 ASIS PURE | GLAS
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Konzentration auf das Wesentliche. 
Bei Asis Pure finden Sie die Kombination aus einfacher 
Formensprache und durchdachter Funktionalität. Die 
Schlichtheit des Äußeren führen wir bei der technischen 
Umsetzung im Inneren fort. Nutzen Sie mit Asis Pure 
den Raum in Ihrem Bad perfekt aus.

Concentrating on the essentials. 
With Asis Pure you will find the combination of plain 
design and well thought-out functionality. We take the 
simplicity of the exterior to the technical implementation 
on the inside. Make optimal use of the space in your 
bathroom with Asis Pure.

Asis Pure wird nahezu bündig in die Wand eingebaut 
und überzeugt mit drei hochwertigen Glasoberflächen. 
Alle Module kommen ohne Einbaurahmen aus. Sie 
werden direkt mit der Vorwand, dem Metallständer-
oder Mauerwerk verbunden.
 
Asis Pure is installed almost flush to the wall and 
impresses with its three high-quality glass surfaces. 
All modules do not require a mounting frame. 
They are connected directly to the front wall, metal 
framework or brickwork.

18 ASIS PURE | GLAS



Toilettenbürstengarnitur-Modul 
Unterputzmodell mit Toilettenbürstengarnitur.
Module for toilet brush set 
built-in model, with integrated toilet brush set. 

 

 	 435 mm 
	 170 mm 
 	 150 mm 

	

Türanschlag links:	 Türanschlag rechts:
door hinge left:	 door hinge right:

9755 XXX* 04	 9755 XXX* 05

WC-Modul 600 mm
Unterputzmodell mit Fach für WC-Papier und 
integrierter Toilettenbürstengarnitur. 
Module for WC
built-in model, with box for toilet paper and 
integrated toilet brush set. 

 	 600 mm 
	 170 mm 
 	 150 mm 

	

Türanschlag links:	 Türanschlag rechts:
door hinge left:	 door hinge right:

9755 XXX* 02	 9755 XXX* 03

WC-Modul 600 mm
Unterputzmodell mit Fach für WC-Papier und 
integrierter Toilettenbürstengarnitur. 
Module for WC
built-in model, with box for toilet paper and 
integrated toilet brush set.

 	 600 mm 
	 170 mm 
 	 150 mm 

	

Türanschlag links:	 Türanschlag rechts:
door hinge left:	 door hinge right:

9755 XXX* 08	 9755 XXX* 09

WC-Modul 730 mm
Unterputzmodell mit Fächern für WC-Papier, 
Reserverolle und Toilettenbürstengarnitur. 
Module for WC
built-in model with boxes for toilet paper, 
spare paper and integrated toilet brush set. 

 	 730 mm 
	 154 mm 
 	 150 mm 

	

Türanschlag links:	 Türanschlag rechts:
door hinge left:	 door hinge right:

9755 XXX* 00	 9755 XXX* 01

WC-Modul 730 mm
Unterputzmodell mit Fächern für WC-Papier, 
Reserverolle und Toilettenbürstengarnitur. 
Module for WC
built-in model with boxes for toilet paper, 
spare paper and integrated toilet brush set. 

 	 730 mm 
	 154 mm 
 	 150 mm 

	

Türanschlag links:	 Türanschlag rechts:
door hinge left:	 door hinge right:

9755 XXX* 10	 9755 XXX* 11

Schrankmodul 730 mm
Unterputzmodell mit zwei Einlegeböden aus 
Kristallglas.
Cabinet module 
built-in model, with two crystal clear shelfes. 

 	 730 mm 
	 250 mm 
 	 150 mm 

	

Türanschlag links:	 Türanschlag rechts:
door hinge left:	 door hinge right:

9755 XXX* 06	 9755 XXX* 07

*	 Oberflächen: weiss-hochglanz (274), schwarz-hochglanz (275), weiss-matt (284), schwarz-matt (285)
*	 Surfaces: high gloss white (274), high gloss black (275), matt white (284), matt black (285)

Produktübersicht ASIS PURE mit Glasfront 
Product overview ASIS PURE with glass front 
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LOFT

Die umlaufende LED-Beleuchtung wird über die verdeckte Lichtsteuerung in der innovativen 
Griffmulde unterhalb der Spiegelflächen gesteuert. Hier befindet sich auch der praktische  
Kabeldurchlass zur Nutzung elektrischer Geräte bei geschlossenen Spiegeltüren. 
Ein weiteres Highlight ist - das optional erhältliche, beleuchtete und verspiegelte Unterfach. 
Neu ist die Oberflächenausführung schwarz ebenso wie die zusätzliche Breite von 1.400 mm. 
Für alle Modelle mit Aluminiumkorpus gibt es alternativ zur verspiegelten- jetzt auch eine 
glas-weiße Rückwand im Innenraum. Und für kleinere oder schmale Bäder gibt es das neue 
Halbeinbau-Set mit verspiegelten oder schwarz-verglasten Seitenprofilen.

The all-round LED lighting is controlled via the concealed light control in the innovative recessed 
grip below the mirror surfaces. This is also where the practical cable aperture is located for 
using electrical appliances even when the mirror doors are closed. Another highlight is the op-
tionally available illuminated and mirrored lower shelf. The black surface finish is new, as is the 
additional width of 1,400 mm. For all models with an aluminium body, a glass-white rear panel is 
now also available in the interior as an alternative to the mirrored one. And for smaller or narrow 
bathrooms, there is the new semi-recessed set with mirrored or black-glazed side panels.

NEUERUNGEN IM ÜBERBLICK:

•	 HALBEINBAU-SET
•	 OBERFLÄCHE SCHWARZ
•	 GLAS-WEISSE RÜCKWAND
•	 NEUE BREITE: 1.400 MM

NEW FEATURES AT A GLANCE

•	 SEMI-RECESSED SET
•	 BLACK SURFACE
•	 GLASS-WHITE REAR PANEL
•	 NEW WIDTH: 1,400 MM

20 LOFT

RÜCKWAND GLAS-WEISS · GLASS WHITE BACKPANEL



BLACK EDITION



Aufputz
Wall mounted

Halb-Einbau
Semi-recessed

Unterputz
Built-in

1 Tür, links oder rechts · 1 door left or right

2 symmetrische Türen · 2 symmetric doors

2 asymmetrische Türen · 2 asymmetric doors,
800 + 1.000 mm

3 Türen · 3 doors

762

3

Breiten  
widths

Tür-Varianten 
door variants

Versionen 
versions

Optionen 
options
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HALB-EINBAU-VERSION MIT UNTERFACH

SEMI-RECESSED VERSION WITH LOWER COMPARTMENT



Die Innenausstattung des LOFT überzeugt  
mit stufenlos einstellbaren Kristallglasablagen 
und Soft-Close-Scharnieren. Die Rückwände 
sind verspiegelt oder glas-weiss, ebenso wie 
die Rückwand des offenen beleuchteten  
Unterfachs. Die innovative Griffmulde des 
LOFT unterhalb der Spiegeltüren enthält, 
neben den drei Touch-Bedienfeldern zur LED-
Steuerung (An/Aus, Helligkeit, Lichtfarbe), 
einen Kabeldurchlass. So sind die zwei innen-
liegenden Steckdosen auch bei geschlossenen 
Spiegeltüren für Elektrogeräte nutzbar. 

The interior design of LOFT convinces with 
adjustable crystal glass shelves and soft-close 
hinges. The back panels are mirrored, or glass-
white as is the the back wall of the open, illumi-
nated lower compartment. The innovative re-
cessed grip of the LOFT, below the mirrored 
doors, contains 3 touch control panels for LED 
control (on/off, brightness, light colour), a ca-
ble aperture. This means that the two interior 
sockets can be used for electric appliances 
even when the mirror doors are closed.
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LOFT LICHTSPIEGELSCHRÄNKE	 LOFT ILLUMINATED MIRROR CABINETS

Korpus Oberfläche und Rückwand innen:	 Versions surface carcase and inside rear panel:

*051   Aluminium mit Spiegelrückwand	 *051   Alumininum with mirrored rear panel
*061   Aluminium mit glas-weißer Rückwand 	 *061   Aluminium with glass-white rear panel
*133   Schwarz mit Spiegelrückwand 	 *133   Black with mirrored rear panel

 600 mm		   600 mm	  600 mm	  800 mm		   800 mm

							     
	  
AP  9798 *XXX 00		  AP  9798 *XXX 02 	 AP  9798 *XXX 04	 AP  9798 *XXX 06 	 AP  9798 *XXX 08
UP  9798 *XXX 01 		  UP  9798 *XXX 03	 UP  9798 *XXX 05 	 UP  9798 *XXX 07	 UP  9798 *XXX 09  
Türanschlag links		  Türanschlag rechts					     breite Tür rechts 
door hinge left		  door hinge right					     wide door right 

 800 mm		   1.000 mm	  1.000 mm	  1.000 mm		   1.200 mm 

	
								         
AP  9798 *XXX 10		  AP  9798 *XXX 12 	 AP  9798 *XXX 14 	 AP  9798 *XXX 16	 AP  9798 *XXX 18 
UP  9798 *XXX 11 		  UP  9798 *XXX 13	 UP  9798 *XXX 15 	 UP  9798 *XXX 17	 UP  9798 *XXX 19 
breite Tür links  			   breite Tür rechts	 breite Tür links 
wide door left			   wide door right	 wide door left

 1.300 mm		   1.400 mm	  1.600 mm	  

	
								         
AP  9798 *XXX 20 		  AP  9798 *XXX 24	 AP  9798 *XXX 22
UP  9798 *XXX 21		  UP  9798 *XXX 25	 UP  9798 *XXX 23 
 

Einbaurahmen · Installation frames

600 mm	 800 mm	 1.000 mm	 1.200 mm	 1.300 mm	 1.400 mm	 1.600 mm
9798 000 01	 9798 000 02 	 9798 000 03	 9798 000 04	 9798 000 05	 9798 000 07	 9798 000 06

Produktübersicht LOFT Lichtspiegelschränke 
Product overview LOFT illuminated mirror cabinets 
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LOFT LICHTSPIEGELSCHRÄNKE MIT UNTERFACH	 LOFT ILLUMINATED MIRROR CABINETS WITH LOWER COMPARTMENT

Korpus Oberfläche und Rückwand innen:	 Versions surface carcase and inside rear panel:

*052   Aluminium mit Spiegelrückwand	 *052   Alumininum with mirrored rear panel
*062   Aluminium mit glas-weißer Rückwand 	 *062   Aluminium with glass-white rear panel
*135   Schwarz mit Spiegelrückwand 	 *135   Black with mirrored rear panel

     600 mm		       600 mm	      600 mm	      800 mm		       800 mm

							     
	  
AP  9798 *XXX 00		  AP  9798 *XXX 02 	 AP  9798 *XXX 04	 AP  9798 *XXX 06 	 AP  9798 *XXX 08
UP  9798 *XXX 01 		  UP  9798 *XXX 03	 UP  9798 *XXX 05 	 UP  9798 *XXX 07	 UP  9798 *XXX 09  
Türanschlag links		  Türanschlag rechts					     breite Tür rechts 
door hinge left		  door hinge right					     wide door right 

     800 mm		       1.000 mm	      1.000 mm	      1.000 mm		       1.200 mm 

	
								         
AP  9798 *XXX 10		  AP  9798 *XXX 12 	 AP  9798 *XXX 14 	 AP  9798 *XXX 16	 AP  9798 *XXX 18 
UP  9798 *XXX 11 		  UP  9798 *XXX 13	 UP  9798 *XXX 15 	 UP  9798 *XXX 17	 UP  9798 *XXX 19 
breite Tür links  			   breite Tür rechts	 breite Tür links 
wide door left			   wide door right	 wide door left

     1.300 mm		       1.400 mm	      1.600 mm		   
				  
	
								         
AP  9798 *XXX 20 		  AP  9798 *XXX 24	 AP  9798 *XXX 22	 Höhe/Height: 733 mm
UP  9798 *XXX 21		  UP  9798 *XXX 25	 UP  9798 *XXX 23	 Tiefe/Depth: 175 mm 
 

Halbeinbau-Set				    Semi-recessed set

9798 000 73	 Halbeinbau-Set Aluminium			   Semi-recessed set aluminium  
	 bestehend aus zwei verspiegelten Seitenblenden	 consisting of two mirrored side panels
9798 000 74	 Halbeinbau-Set Schwarz 			   Semi-recessed set black
	 bestehend aus zwei schwarz verglasten Seitenblenden	 consisting of two black glazed side panels

Nachrüst-Set Spiegeltürgriffe  			   Retrofit set, mirror door handles
für die Spiegelschrankserien Loft, Pure2, Flat2, Mee		  for the mirror cabinet series Loft, Pure2, Flat2, Mee

9497 001 90	 Einzelgriff, ohne EMCO-Logo, chrom 		  Single handle, without EMCO logo, chrome
9497 133 90	 Einzelgriff, ohne EMCO-Logo, schwarz		  Single handle, without EMCO logo, black
9497 001 91	 2 Griffe (Paar), 1x mit, 1x ohne EMCO-Logo, chrom	 2 handles, 1x with, 1x without EMCO logo, chrome
9497 133 91	 2 Griffe (Paar), 1x mit, 1x ohne EMCO-Logo, schwarz	 2 handles, 1x with, 1x without EMCO logo, black

25



ROUNDBLACK
Den LED-Lichtspiegel ROUND gibt es - ergänzend zur weißen Ausführung - mit einem außen matt-
schwarz lackierten Rahmen und in drei neuen Größen. Lichtfarbe und Lichtstärke lassen sich stufen-
los über drei Touch-Sensoren auf der Spiegelfläche einstellen.

In addition to the white version, the ROUND LED illuminated mirror is now available with a matt black 
lacquered frame and in three new sizes. The light colour and intensity can be continuously adjusted 
using three touch sensors on the mirror surface

•	 LED-Lichtspiegel, schwarz			   4413 248 06	 Ø 600 mm
	 LED-lluminated mirror, black			   4413 248 08	 Ø 750 mm
							       4413 248 10	 Ø 1.000 mm

26 ROUND BLACK
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emco Bad GmbH 
Postfach 1860 
D - 49803 Lingen (Ems) 
bad@emco.de

Ein Unternehmen der www.emco.de


